








opterec¢enja mogu uzrokovati unistenje uredaja ili smanjiti broj ciklusa ukljuciva-
njafisklju¢ivanja. Uredaje u kojima se akumulira toplina potrebno je nakon kori-
Stenja odvojiti od elektricne mreze, odnosno od uti¢nice SMART+ Plug/Plug
Outdoor kako bi se izbjeglo nenamjerno ukljuéivanje. Prije radova odrzavanja
odvojite utiénicu SMART+ Plug/Plug Outdoor od mreznog napona. Nakon odva-
janja s elektrine mreze (npr. u slucaju nestanka struje), uticnica SMART+ Plug/
Plug Outdoor nalazit ¢e se u stanju pripravnosti. Ne upotrebljavajte uticnicu
SMART+ Plug/Plug Outdoor zajedno s medicinskim uredajima. Uti¢nica se mora
montirati u blizini opreme i biti lako dostupna. Samo za upotrebu u suhim pro-
storima. Napon nije prisutan samo kad je utika¢ izvucen. Ne pokrecite pokriveno.
Upozorenje: ne vrsite uzastopno ukopcavanje u struju

Prin prezenta, LEDVANCE GmbH declara ca echipamentul radio Dispozitiv
LEDVANCE SMART+ respecta Directiva 2014/53/UE. Textul complet al declara-
tiei de conformitate UE este disponibil online la urméatoarea adresa: smartplus.
ledvance.com/declaration-of-conformity. Radio fara fir folosit la 1ampi/sisteme
de iluminat/componente 2400-2483.5 MHz, putere rezultatd max. RF 9.5dBm.
intrerupatoarele SMART + Plug/Plug Outdoor conecteaza aparatele fira a le
separa de retea. in conditii nefavorabile, sarcini capacitive si inductive foarte mari
pot conduce la distrugerea dispozitivului sau pot reduce numarul de cicluri de
comutare. Aparatele care se incalzesc trebuie separate de reteaua de alimentare,
si anume de la SMART + Plug/Plug Outdoor pentru a evita activarea accidenta-
1a. Asigurati-va ca ati deconectat SMART + Plug/Plug Outdoor de la tensiunea
retelei. In cazul deconectarii alimentarii (de ex. pana de curent) dispozitivul SMART
+ Plug/Plug Outdoor va rdméane in modul stand-by. Nu utilizati dispozitivul SMART
+ Plug/Plug Outdoor impreuna cu dispozitivele medicale. Priza trebuie s& se afle
n apropierea dispozitivului si sa fie usor accesibila. A se utiliza numai in spatii
uscate. Fara tensiune numai la stecarul conectat. A nu se opera acoperit. Aver-
tizare: a nu se monta unul in spatele celuilalt

C HacTosLLOTO AeKnapupa, Ye paavooGopyaBaHETO € B CbOTBETCTBIE C
IvpekTusa 2014/53/EC. MbnHusT TekeT Ha EC aeknapauusTa 3a CboTBeTCTBIE
© HanuyeH Ha cnepHust MHTepHeT agpec: smartplus.ledvance.com/declaration-
of-conformity. Besxu4Hu paproycTpoiicTea, nsnonasaxmn B Zigbee namnu / oc-
BETUTENHU Tena / KoMNoHeHTu 2400-2483,5 MHz, makc. PY naxogHa MoLHoCT
9,5dBm. Mpesknioysatenute SMART+/NpeBktoyBaTenure 3a BbHLIEH MOHTaX
CBbP3BAT YCTPOICTBATa, Ge3 Aa M U3KIoYBAT OT eneKTpuyeckarta mpexa. Mpn
HEeGNAronpysiTHY YCNIOBUS! MHOTO BUCOKITE KanaLyUTUBHIA U MHOYKTUBHN TOBapn
MoraT fja joBeaat 1o Nospena B yCTPOVCTBOTO UK f1a HAMANAT GPOS Ha LMK~
Te Ha NpeBK/IoYBaHe. YCTPONCTBATA, B KOUTO Ce HAaTpynBa TonnuHa, Tpsicea Aa
Ce U3K/I0YBAT OT eNeKTpuieckaTa Mpexa, T.e. OT npeskioysatenure SMART+
/ NpeBKloYBaTeNuTe 3a paGoTa Ha OTKPUTO, C LeN U3BArsaHe Ha Cry4aiHo ak-
TuBMpaHe. Mpeskniousatenst SMART+/NpeBKNOYBaTENST 38 BHLUEH MOHTaX
TpAGBa fa Ce U3KIIOYBa OT eNeKTpuYeckara Mpexa npeav 3ano4saHeTo Ha
[ieiHOCTU Mo noaapwbXKa. Mpu n3KilouBaHe OT enekTpuyeckara Mpexa (r.e.
crnupaHe Ha eneKkTpoaaxpaHsaHeTo) npesktoysarenute SMART+/npesknioysa-
TenuTe 3a BLHLUEH MOHTAX OCTaBaT B PEXUM Ha FOTOBHOCT. MpeskloyBaTen1te
SMART+ / npeBk/itoyBaTenuTe 3a BbHLLEH MOHTaX He TpsibBa fja ce 13rnonssar
3ae/HO C MeAunLMHCKa anapaTtypa. EnekTpuyecknsT KOHTaKT Tpsibea Aa e 6n13o
[0 ypefa v fia e IeCHofoCTbIeH. [la Ce n3nonasa camo B Cyxu nomelleHnsi. bes
HanpeskeHne e camo ¢ uasafeH wiencen. [la He ce usnonssa nokputo. Mpeay-
npexpeHue: He cebpasalite nocnefosaresHo

@& LEDVANCE GmbH kinnitab kaesolevaga, et LEDVANCE SMART+ tlilipi raa-
dioseade vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst
on kéattesaadav jargmisel veebiaadressil: smartplus.ledvance.com/declara-
tion-of-conformity. Traadita raadio, mida kasutatakse Zigbee lampides/valgusti-
tes/komponentides 2400-2483,5 MHz, maks. RF véljundvoimsus 9,5dBm.
SMART+ Plug/Plug Outdoor ltilitab tihendatud seadmeid ilma neid vooluvérgust
lahti ihendamata. Ebasoodsates tingimustes voivad véga suured mahtuvuslikud
ja induktiivsed koormused viia seadme hévinemiseni voi vahendada lilitustsiik-
lite arvu. Soojust eraldavad seadmed tuleb vooluvérgust, st SMART+ Plug/Plug
Outdoor-ist lahti ihendada, et véltida juhuslikku aktiveerumist. Palun drge unus-
tage SMART+ Plug/Plug Outdoor vooluvérgust lahti Ghendada. Vooluvérgust
lahti thendamise korral (nt voolukatkestus) jaédb SMART+ Plug/Plug Outdoor
standy-reziimi. Palun drge kasutage SMART+ Plug/Plug Outdoor-i koos medit-
siiniseadmetega. Pistik tuleb paigaldada seadme lahedale ja see peab olema
lugemiseks ligipddsetav. Moeldud kasutamiseks ainult kuivades ruumides. Pin-
gevaba ainult lahti thendatud pistikuga. Mitte kasutada kinni kaetuna. Hoiatus:
arge sisestage jarjestikku

@ ,LEDVANCE GmbH* pareiskia, kad radijo jrangos tipo ,LEDVANCE SMART+*
prietaisas atitinka direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
pateiktas Siuo adresu: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Be-
laidis radijas, naudojamas Zigbee lempose/$viestuvuose/komponentuose
2400-2483,5 MHz, maks. RF i$éjimo galia 9,5dBm. SMART+ kiStukas/lauko
kistukas perjungia prijungtus prietaisus, neatjungiant jy nuo maitinimo tinklo.
Esant nepalankioms salygoms labai didelés talpos ir induktyvios apkrovos gali
sugadinti prietaisg arba sumazinti perjungimo cikly skaiciy. Prietaisai, kurie
kaupia $iluma, turi bati atjungti nuo maitinimo tinklo, t.y. SMART + kiStukas/
lauko kistukas turi bati iStrauktas, kad baty iSvengta atsitiktinio jjungimo. Pries
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atlikdami bet kokius techninés priezitros darbus atjunkite SMART + kistuka/
lauko kistuka i$ elektros tinklo. Maitinimo tinklo atjungimo atveju (pvz., nutraukus
maitinima) SMART + kiStukas/lauko kistukas veiks parengties rezimu. Nenaudo-
kite SMART + kistuko/lauko kistuko su medicinos prietaisais. Maitinimo lizdas
turi bati arti jrenginio ir lengvai prieinamas. Naudoti tik sausose patalpose. Nej-
tampingas tik iStraukus i$ lizdo. Nedirbkite uzdaromis salygomis. |spéjimas:
nejunkite j viena eile

@ Ar $o LEDVANCE GmbH pazino, ka radio aprikojums LEDVANCE SMART+
atbilst Direktivai 2014/53/EU. ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts pieejams
Saja tieSsaistes adresé: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Bez-
vadu radio, kas izmantots Zigbee lampas/gaismek|os/sastavdalas ar
2400-2483,5 MHz, maks. RF izvades jaudu 9,5dBm. SMART+ Plug/Plug Outdo-
or slédzi savieno iekartas, nenodalot tas no tikla sprieguma. Nelabvéligos aps-
taklos |oti augstas jaudas un induktivas slodzes var novest pie iekartas iznicina-
$anas vai var samazinat parslégsanas ciklu skaitu. lekartas, kuras uzkraj karstu-
mu, janodala no tikla sprieguma, proti, no SMART+ Plug/Plug Outdoor, lai ne-
pielautu nejausu aktivizaciju. Ludzu, atvienojiet SMART+ Plug/Plug Outdoor no
tikla sprieguma, pirms uzsakat jebkadus labosanas darbus. Ja atvienots no tikla
sprieguma (proti, stravas padeves trauc&jumi), SMART+ Plug/Plug Outdoor paliek
gaidiSanas rezima. Ladzu, neizmantojiet SMART+ Plug/Plug Outdoor kopa ar
mediciniskam iekartam. Stravas rozetei jaatrodas ierices tuvuma un jabdt viegli
pieejamai. LietoSana tikai sausas telpas. Bez sprieguma, kad izvilkta kontaktdak-
$a. Nedarbinat nosegta stavokli. Bridinajums: Nepieslégt pie viena stravas vada

Ovim kompanija LEDVANCE GmbH izjavljuje da je radio oprema tipa uredaja
LEDVANCE SMART+ u saglasnosti sa direktivom 2014/53/EU. Celokupan tekst
EU izjave o usaglasenosti dostupan je na sledecoj internet adresi: smartplus.
ledvance.com/declaration-of-conformity. Bezi¢ni radio uredaj koji se koristi u
sijalicama/svetilikama/komponentama sa Zigbee standardom, frekvencija je
2400-2483,5 mHZ, a maks. RF izlazna snaga 9,5dBm. SMART+ Plug/Plug
Outdoor utiénica ukljucuje i iskljucuje povezane uredaje bez da ih odvaja od
elektricne mreze. Jako velika kapacitivna i induktivna opterec¢enja mogu u nepo-
voljnim prilikama dovesti do unistenja uredaja ili smanijiti broj ciklusa ukljuivanja/
isklju€ivanja. Uredaje u kojima se akumuli$e toplota nakon kori$¢enja treba od-
vojiti od elektriéne mreze odnosno od SMART+ Plug/Plug Outdoor uti¢nice da
bi se izbeglo nenamerno ukljucivanje. Pre radova odrzavanja odvojite SMART+
Plug/Plug Outdoor uti¢nicu od napajanja. Nakon odvajanja od elektricne mreze
(npr. nestanak struje), SMART+ Plug/Plug Outdoor uti¢nica bice u stanju priprav-
nosti. Ne upotrebljavajte SMART+ Plug/Plug Outdoor uti¢nicu zajedno sa medi-
cinskim uredajima. Uti¢nica mora da se montira blizu opreme i da bude lako
dostupna. Samo za upotrebu u suvim prostorijama. Nema napona samo kad je
utika¢ izvu€en. Ne pustajte u rad dok je pokriveno. Upozorenje: ne ukopcavajte
uzastopce u struju

@ Lum pokymeHTom Komnanis LEDVANCE GmbH nigteepaxye, Wwo pagjonpu-
cTpiit Tuny LEDVANCE SMART+ Device Bignosiaae sumoram [Jupektusn 2014/53/
€C ans pagioobnagHanHs. MosHuii TekeT [deknapadii BignosigHocTi EC MoXHa
3HaiTu 3a agpecoto: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Skuin
TN 6e3POTOBOro pajionpuiiMaya BUKOPUCTOBYETLCA B Namnax Zigbee/csitunb-
HWKax/KOMMOHeHTax I3 yacToTolo 2400-2483,5 M i BUXiAHO pafioHacToOTHOIO
noTyxHicTio 9,5 ABM. MepLu HixXK NiAKAYMTY NPUCTPI A0 enekTpomepexi, no-
Tpi6HO 3‘eAHaTu ioro 3 nepemukadiem SMART+ Plug/Plug Outdoor. ¥ Hecnpu-
SATANBUX YMOBAX BUCOKi EMHICHI Ta iHAYKTUBHI HABaHTaXXEHHS MOXXYTb NPU3BECTU
A0 MOLLUKOAXEHHS MPUCTPOIO 260 3MEHLLEHHS KiNbKOCTI KOMYTaLiHMX LMKAIB.
MpnCTPOi, Lo BUNPOMIHIOIOTL TENOo, NOTPIGHO BiAKIKOYATY Bif eNeKTPOMepexi
(Hanpuknap, Big SMART+ Plug/Plug Outdoor), Wwo6 yHUKHYTV BUNaaKoBOro
cnpaupoByBaHHS. MepLu HiX BUKOHyBaTy 6yAb-siki po60TH 3 06CNyroByBaHHS
npucTpoio, 0608‘s3koBo BigkoyiTe SMART+ Plug/Plug Outdoor Big enektpo-
Mepexi. Y pasi Bik/to4eHHs enekTpoeHeprii (Hanpuknag, aBapiiiHoro Bigknto-
yeHHs xxueneHHs), SMART+ Plug/Plug Outdoor 3anuiiatumeTscs B pexumi
ouikyBaHHs. He MoxxHa nigkntosatn SMART+ Plug/Plug Outdoor fo meguyHux
npucTpois. HeobxiaHO nepenéaqnT HAABHICTL PO3ETKV HEAANEKO Bif, MPUCTPOIO
Ta NPOCTWil JOCTYN [0 Hei. MoXHa BUKOPUCTOBYBATU INLLE B CYXUX MPUMILLEH-
Hsix. Bupi6 He nepe6yBaTvMe nif Hanpyroto, TiNbKy AKLLO BUTSTHYTH LUTENCENb-
Hy BUnKY 3 poseTku. ig 4ac ekcnnyartauii NOTPIGHO 3a6e3neHnTn HaneXxxHy
BeHTUnALjo. YBara!l 3a60poHAETLCA BMUKATV BUPOGU NMOCAI[OBHO

LEDVANCE GmbH

[C10449057 ] Steinerne Furt 62
CEl@@® A i wwwledvancacom

Lamp power: 1W  CAUTION: The light source of this luminaire is not replaceable.
When the light source reaches its end of life, the whole luminaire shall be replaced.




